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Obsluha, součásti, opravy

Stříkací pistole Contractor PC
K aplikaci architektonických barev a nátěrů. Určeno pouze k profesionálnímu použití. 
Maximální pracovní tlak 3600 psi (24.8 MPa, 248 barů)
Informace o dalších modelech najdete na straně 2.

Důležité bezpečnostní pokyny
Přečtěte si všechna varování a pokyny v této příručce. V návodu k použití vašeho 
stříkacího zařízení najdete pokyny pro snížení tlaku, plnění a stříkání. Tyto pokyny 
uschovejte. 

Důležité lékařské informace
Prostudujte si lékařské upozornění na kartě dodané s pistolí. Obsahuje informace 
o zranění vstříknutím pro ošetřujícího lékaře. Ponechte si ji na místě při používání 
zařízení.

Pistole Contractor PC Profesionální stříkací pistole PC Compact
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Modely
Modely PC pistole Contractor

Číslo 
součásti

Trysky Ochranný 
kryt

Filtr Dodané jazykové verze

17Y042 LTX517 RAC X Velikost ok síťoviny: 60 Angličtina, španělština, francouzština
17Y043 LP517 RAC X Velikost ok síťoviny: 60 Angličtina, španělština, francouzština, 

němčina
17Y044 LP517 RAC X Velikost ok síťoviny: 60 Angličtina, čínština, japonština, korejština
17Y045 Žádné RAC X Velikost ok síťoviny: 60 Angličtina, španělština, francouzština, 

němčina
17Y470 FFLP210 RAC X Velikost ok síťoviny: 100 Angličtina, španělština, francouzština
826252 LTX517 + 

LP517
RAC X Velikost ok síťoviny: 60 Angličtina, španělština, francouzština

17Z644 LTX515 RAC X Velikost ok síťoviny: 60 Angličtina, španělština, francouzština
826291 LP517 RAC X Velikost ok síťoviny: 60 Angličtina, španělština, francouzština

Modely profesionální stříkací pistole PC Compact
19Y349 LTX517 RAC X Velikost ok síťoviny: 60 Angličtina, španělština, francouzština
19Y350 LP517 RAC X Velikost ok síťoviny: 60 Angličtina, španělština, francouzština, 

němčina
19Y443 FFLP210 RAC X Velikost ok síťoviny: 100 Angličtina, španělština, francouzština, 

němčina
826261 LTX517 + 

LP517
RACX Velikost ok síťoviny: 60 Angličtina, španělština, francouzština
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Výstrahy
Následující výstrahy se týkají sestavení, používání, údržby a oprav tohoto zařízení. 
Symbol vykřičníku představuje obecnou výstrahu, zatímco symbol nebezpečí se týká 
konkrétních rizik postupu. Když se tyto symboly objeví v textu této příručky nebo na varovných 
štítcích, vyhledejte si význam příslušných varování. V příručce se mohou podle potřeby 
objevovat symboly nebezpečí specifické pro výrobek a výstrahy neuvedené v tomto bodě.

VÝSTRAHA
NEBEZPEČÍ VSTŘÍKNUTÍ POD KŮŽI 
Vysokotlaký paprsek ze stříkací pistole, z netěsností hadic nebo prasklých dílů prořízne 
pokožku. Zranění může navenek vypadat jako malé říznutí, ale jedná se o vážné poranění, 
které může vést až k amputaci částí těla. Okamžitě vyhledejte chirurgické ošetření.
• Nepostřikujte, pokud není namontován kryt trysky a kryt spouště.
• Pokud nestříkáte, zajistěte pistoli pojistkou spouště.
• Nemiřte pistolí na osoby ani na žádné části těla.
• Nedávejte ruku před trysku pistole.
• Nepokoušejte se zastavit úniky rukou, částmi těla, rukavicí nebo hadrem.
• Po práci s přístrojem a před čištěním, kontrolou nebo opravou zařízení vždy proveďte 

postup uvolnění tlaku. 
• Před uvedením zařízení do provozu utáhněte všechny spoje kapalinového vedení.
• Hadice a jejich spoje kontrolujte denně. Opotřebené nebo poškozené díly 

neprodleně vyměňte.

NEBEZPEČÍ POŽÁRU A VÝBUCHU
Hořlavé výpary, jako jsou výpary z rozpouštědel nebo barev na pracovišti, se mohou 
vznítit nebo vybuchnout. Barvy či rozpouštědla protékající zařízením mohou vyvolat jiskrový 
výboj statické elektřiny. Dodržování následujících pokynů pomůže zabránit vzniku požáru 
a výbuchu:
• Se zařízením pracujte jen v dobře větraných prostorách.
• Vyhněte se přítomnosti všech zdrojů vznícení, např. kontrolek, cigaret, přenosných 

elektrických svítidel a plastových roušek (nebezpečí statického výboje). 
• Všechna zařízení na pracovišti uzemněte. Podívejte se do části pokynů k uzemnění.
• Rozpouštědla nikdy nestříkejte ani neproplachujte pod vysokým tlakem.
• Na pracovišti nesmí být nečistoty a zbytky, například rozpouštědel, hadrů a benzínu.
• Na místech s výskytem hořlavých výparů nezasouvejte nebo nevytahujte napájecí šňůry 

ze zásuvek ani nezapínejte nebo nevypínejte vypínače světel.
• Používejte pouze uzemněné hadice.
• Při zkoušení stříkání do nádoby přiložte pistoli k okraji uzemněné nádoby a pevně ji 

přitlačte. Nepoužívejte vložky do nádob, pokud nemají antistatickou úpravu nebo 
nejsou vodivé.

• Jestliže se objeví jiskření nebo ucítíte zásah elektrickým proudem, okamžitě přestaňte 
zařízení používat. Nepracujte se zařízením, dokud problém neodhalíte a neopravíte.

• Na pracovišti musí být fungující hasicí přístroj.
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NEBEZPEČÍ NESPRÁVNÉHO POUŽITÍ ZAŘÍZENÍ
Nesprávný způsob použití může mít za následek smrt nebo těžký úraz.
• Při stříkání vždy noste vhodné rukavice, ochranu zraku a respirátor nebo masku.
• Zařízení nepoužívejte v blízkosti dětí. Zařízení vždy uchovávejte mimo dosah dětí.
• Nestůjte na nestabilním povrchu a nesnažte se dosáhnout dále, než můžete. Po celou 

dobu udržujte pevný postoj a rovnováhu.
• Neustále buďte ve střehu a soustředěni na to, co děláte.
• Nepoužívejte zařízení, jste-li unaveni nebo pod vlivem léků či alkoholu.
• Hadici nekruťte ani nepřehýbejte.
• Nevystavujte hadici vyšším teplotám či tlakům, než jaké stanovila společnost Graco.
• Hadici nepoužívejte k tahání nebo zvedání zařízení.
• Nestříkejte s hadicí kratší než 7,63 m (25 stop).
• Zařízení neměňte ani neupravujte. Změny a úpravy mohou způsobit neplatnost oficiálních 

schválení a potenciální bezpečnostní rizika.
• Ujistěte se, že má veškeré vybavení náležité jmenovité hodnoty a je schváleno pro 

používání v prostředí, ve kterém je používáte.
NEBEZPEČÍ SOUVISEJÍCÍ S HLINÍKOVÝMI DÍLY POD TLAKEM
Použití tekutin, které nejsou slučitelné s hliníkem v tlakovém zařízení, může vést k silné 
chemické reakci a roztržení zařízení. Nedodržení tohoto varování může vést k úmrtí, těžkému 
zranění či poškození majetku.
• Nepoužívejte 1,1,1-trichloretan, metylenchlorid, jiná rozpouštědla s halogenovanými 

uhlovodíky ani kapaliny s obsahem těchto látek.
• Nepoužívejte chlorové bělidlo.
• Mnoho dalších kapalin může obsahovat chemikálie reagující s hliníkem. Otázku 

slučitelnosti materiálů konzultujte se svým dodavatelem.
OSOBNÍ OCHRANNÉ POMŮCKY
Na pracovišti noste vhodné ochranné pomůcky, abyste zabránili těžkým zraněním, jako je 
například zranění očí, ztráta sluchu, vdechnutí toxických výparů a popálení. Příklady 
ochranných pomůcek:
• Ochrana sluchu a zraku 
• Respirátory, ochranný oděv a rukavice podle doporučení výrobce kapaliny či rozpouštědla.

VÝSTRAHA
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Uzemnění

Stříkací pistole: Uzemněte připojením 
k řádně uzemněné hadici na kapalinu 
a čerpadlu.

Kontejner se zásobou kapaliny: Dodržujte 
místní předpisy.

Nádoby na rozpouštědla používané při 
proplachování: Dodržujte místní předpisy. 
Použijte pouze vodivé kovové nádoby, 
umístěné na uzemněném povrchu. Nestavte 
nádobu na nevodivou plochu, jako např. na 
papír nebo lepenku, které přeruší spojitost 
uzemnění.

Hadice kapaliny: Používejte pouze 
elektricky vodivé hadice o maximální 
celkové délce 500 ft. (150 m), aby byla 
zajištěna spojitost uzemnění. Zkontrolujte 
elektrický odpor hadic. Pokud celkový 
uzemňovací odpor překročí 29 megaohmů, 
okamžitě hadici vyměňte.

Uzemnění kovové nádoby: Připojte 
uzemňovací drát k nádobě tak, že připnete 
jeden konec k nádobě a druhý konec 
k dobře uzemněnému předmětu, 
např. k vodovodní trubce.

Vodivé spojení uzemnění: Při 
proplachování nebo uvolňování tlaku 
přitlačte kovovou část stříkací pistole pevně 
ke stěně uzemněné kovové nádoby, 
pak pistoli spusťte. 

Abyste snížili nebezpečí jiskření statické 
elektřiny, uzemněte zařízení. Jiskření 
statické elektřiny může způsobit vznícení 
nebo explozi hořlavých výparů. Uzemnění 
poskytuje elektrickému proudu únikové 
propojení.

ti5850a

ti5851a
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Sestavení
Postup uvolnění tlaku

Kdykoli uvidíte tento symbol, 
proveďte postup uvolnění tlaku.

1. VYPNĚTE stříkací zařízení.
2. Zajistěte pojistku spouště. Když 

stříkací zařízení zastavíte, vždy zajistěte 
spoušť, aby nedošlo k náhodnému 
spuštění pistole.

3. Nastavte otáčením knoflíku pro 
regulaci tlaku nejnižší tlak.

4. Odtokovou trubku umístěte do odpadní 
nádoby a ventil cirkulace/stříkání 
přepněte do polohy pro cirkulaci 
(vypouštění), abyste uvolnili tlak. 

5. Podržte stříkací pistoli pevně nad 
nádobou. Namiřte pistoli do odpadní 
nádoby. Odjistěte pojistku spouště 
pistole a stisknutím spouště pistole 
uvolněte tlak.

6. Zajistěte pojistku spouště. 

7. Pokud máte podezření na ucpanou 
stříkací koncovku nebo hadici nebo na 
to, že tlak nebyl zcela uvolněn:
a. VELICE POMALU povolte 

přídržnou matici krytu trysky nebo 
koncovou hadicovou spojku 
a postupně uvolněte tlak.

b. Povolte přídržnou matici nebo 
koncovou hadicovou spojku úplně.

c. Vyčistěte bezvzduchovou hadici 
nebo stříkací trysku. Viz Čištění 
ucpané trysky, strana 9.

Pojistka spouště pistole

Zařízení zůstává pod tlakem, dokud 
nedojde k ručnímu uvolnění tlaku. Abyste 
předešli vážnému zranění natlakovanou 
kapalinou, například vstříknutím pod kůži 
nebo výstřikem kapaliny, proveďte Postup 
uvolnění tlaku vždy, když stříkací zařízení 
zastavíte, a před každým čištěním, kontrolu 
a opravou stříkacího zařízení.

Aby nedošlo k úrazu v době, kdy pistoli 
nepoužíváte, vždy aktivujte pojistku 
spouště pistole, pokud přístroj vypínáte 
nebo necháváte bez dozoru.
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Nastavení spouště (pouze 
pro pistole Contractor PC)
Spoušť lze nastavit na různé délky v závislosti 
na potřebách uživatele. 
1. Uvolněte tlak. Další informace naleznete 

v části Postup uvolnění tlaku, strana 6. 
2. Povolte seřizovací ovladač (13c). 

Použijte plochý šroubovák nebo minci, 
pokud nelze ovladač (13c) povolit 
rukou. Otočením o jednu celou otáčku 
povolte seřizovací ovladač. Tři úplné 
otáčky mohou způsobit vypadnutí 
seřizovacího ovladače.

3. Podržte spoušť (13b) a posuňte jej do 
požadované polohy.

POZNÁMKA: Při seřizování podržte spoušť 
v zobrazené poloze.

4. Pevně seřizovací ovladač (13c) 
dotáhněte. 

POZNÁMKA: Pokud je posunutí spínače 
obtížné, použijte k jeho přesunu plochý 
šroubovák a na vyznačené místo aplikujte 
mazivo.

ZDE 
STISKNOUT 

NEBO TLAČIT
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Montáž trysky a krytu 
na pistoli

Abyste předešli únikům ze stříkací trysky,
dbejte na to, aby stříkací tryska a kryt trysky
byly správně nainstalovány.
1. Uvolněte tlak. Další informace naleznete 

v části Postup uvolnění tlaku, strana 6. 
Zapněte pojistku spouště (15).

2. Použijte stříkací trysku (26) k zarovnání 
pryžového těsnění (24) s kovovým 
těsněním krytu trysky (25).

3. Vložte trysku (26) do krytu (25). 

4. Zkontrolujte, zda jsou díly stříkacího 
hrotu a ochranného krytu hrotu 
smontovány v uvedeném pořadí.

5. Nainstalujte kryt (25) na konec pistole 
(1). Rukou dotáhněte upevňovací matici.

Připojení pistole ke 
stříkacímu zařízení
Ujistěte se, že stříkací zařízení je vypnuto 
a odpojeno od napájecího zdroje. Pokyny 
k plnění a stříkání najdete v návodu k použití 
vašeho stříkacího zařízení.
1. Připojte přívodní hadici k výstupu 

tekutiny na stříkacím zařízení.
2. Druhý konec přívodní hadice připojte 

k otočnému čepu pistole (7). Použijte 
dva klíče (jeden na otočném čepu (7) 
a jeden na hadici) k bezpečnému 
utažení všech spojů.

3. Pokyny k plnění viz návod k použití 
stříkacího zařízení.

Abyste zabránili těžkému zranění po 
vstříknutí pod kůži, nedávejte při 
nasazování nebo snímání trysky ruku před 
trysku stříkacího řízení ani kryt trysky.

NE ANO

ti29141a

ti29140a

SPRAY 
TIP

RUBBER 
GASKET/METAL 
SEAL

RETAINING NUT

TIP
GUARD

(26)

(25)

(24)
STŘÍKÁNÍ TRYSKA

PRYŽ 
PLOCHÉ
TĚSNĚNÍ/KOV 
TĚSNĚNÍ

TRYSKA
OCHRANNÝ
KRYT

UPEVŇOVACÍ
MATICE
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Obsluha

Nastavení směru rozptylu
1. Uvolněte tlak. Další informace naleznete 

v části Postup uvolnění tlaku, strana 6. 
Zapněte pojistku spouště (15). 

2. Povolte upevňovací matici krytu (25).
3. Vyrovnejte kryt (25) do vodorovné 

polohy pro vodorovný rozstřik a do 
svislé polohy pro svislý rozstřik.

4. Rukou dotáhněte upevňovací matici 
krytu (25), jakmile jej nastavíte do 
požadované polohy.

Stříkání
1. Odjistěte pojistku (15) spouště. 
2. Ujistěte se, že tryska tvaru šipky (26) 

míří dopředu (ve směru stříkání).
3. Držte pistoli kolmo k povrchu, ve 

vzdálenosti přibližně 12 palců (304 mm) 
od povrchu. Nejprve pohněte pistolí, 
pak stiskněte spoušť (13) pistole 
a nastříkejte zkušební vzorek.

4. Pomalu zvyšujte tlak čerpadla, 
dokud nedosáhnete rovnoměrného 
krytí (další informace viz návod 
k použití stříkacího zařízení).

Čištění ucpané trysky 
Pro případy, kdy je stříkací tryska ucpána 
částicemi nečistot, je tato stříkací pistole 
vybavena reverzní tryskou. Ta umožňuje 
rychlé a snadné odstranění nečistot bez 
nutnosti demontáže stříkacího zařízení.
1. Zapněte pojistku spouště (15). Otočte 

stříkací trysku (26) do polohy pro 
uvolnění ucpání. Odjistěte pojistku (15) 
spouště. Chcete-li odstranit ucpání, 
spusťte pistoli namířenou na odpadní 
plochu.

POZNÁMKA: Pokud se tryska (26) obtížně 
otáčí při natáčení do polohy pro uvolnění 
ucpání, proveďte Postup uvolnění tlaku, 
strana 6, pak otočte plnicí/stříkací ventil do 
polohy stříkání a opakujte krok 1.
2. Zapněte pojistku spouště (15). Otočte 

stříkací trysku (26) zpět do polohy pro 
stříkání. Uvolněte ze záběru pojistku 
spouště (15) a pokračujte ve stříkání.

Čištění
Po každé směně propláchněte pistoli, 
vyčistěte filtr (viz Vyčištění/výměna filtru 
na strana 12) a vyčistěte barvu z vnější 
strany. Uschovejte na suchém místě. 
Pokyny k proplachování viz návod ke 
stříkacímu zařízení. Pistoli ani jakékoli její 
díly nenechávejte ponořené ve vodě nebo 
čisticích kapalinách.

UPOZORNĚNÍ
Aby nedošlo k poškození součástí stříkací 
pistole, nenechávejte pistoli ani její 
součásti, s výjimkou trysky, ponořené ve 
vodě nebo čisticích kapalinách. Pistole 
NENÍ kompatibilní s čisticími rozpouštědly 
obsahujícími metylen chlorid.
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Díly
Profesionální stříkací pistole 
PC Compact

Contractor PC

Refe-
rence. Díl Popis Mn.
1 17X496 POUZDRO, sestava 1

Zahrnuje 15, 16
2 17Y297 SADA, opravná, vložka, 

zahrnuje 2a, 2b
1

2a 17W752 UCPÁVKA, těsnicí kroužek 1
2b 16H931 UCPÁVKA, těsnicí kroužek 1
3a 17T073 TRUBKA, rukojeť, Contractor PC 1
3b 19Y272 TRUBKA, rukojeť, Compact 1
4 120776 UCPÁVKA, těsnicí kroužek 1
5a 17V395 KRYT, spoušť, Contractor PC 1
5b 19Y270 OCHRANNÝ KRYT, spoušť, 

Compact
1

6 120733 O-kroužek, uretan, čirý 1
7 288811 OTOČNÁ SPOJKA, sestava, 

pistole 
1

8a FILTR, pistole, Contractor PC 1
287032 Velikost ok síťoviny: 60
287033 Velikost ok síťoviny: 100
287034 Kombinace síťoviny s velikostí oka 

60 a 100
8b FILTR, stříkací pistole, Compact 1

19Y355 Velikost ok síťoviny: 60
19Y356 100 mesh
19Y358 Kombinace síťoviny s velikostí oka 

60 a 100
9 17Y226 ŠROUB, stavěcí 1
10a 17T030 RUKOJEŤ, pistole, Contractor PC 1

10b 19Y376 RUKOJEŤ, stříkací pistole, 
Compact

1

11 17V288 KOLÍK, spoušť 2
12 17V766 PRUŽINA, kompresní 1
13 17Y466 SPOUŠŤ, Contractor PC, sestava 

zahrnuje 11, 12, 13a, 13b, 13c, 13d
1

19Y440 SPOUŠŤ, Compact, sestava 
zahrnuje 11, 12, 13a, 13b, 13e

1

13a SPOUŠŤ, horní 1
13b SPOUŠŤ, dolní 1
13c OVLADAČ, nastavovací 1
13d SPONA, spoušť 1
13e ŠROUB, stavěcí 1
14 17Z690 SPOUŠŤ, Contractor PC, 

oprava zahrnuje 13b, 13c, 13d
1

19Y512 SPOUŠŤ, Compact, opravná 
zahrnuje 13b, 13e

1

15 17V767 POJISTKA, spoušť 1
16 17Y024 ČEP, pružiny 1
20 119799 KARTÁČ, čisticí (není zobrazeno) 1
21▲ 222385 KARTA, lékařské upozornění 

(není zobrazeno)
1

▲ Náhradní bezpečnostní štítky, visačky a karty jsou 
k dispozici zdarma.

Refe-
rence. Díl Popis Mn.
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Tryska a kryt

Refe-
rence. Díl Popis Mn.
24 246453 OneSeal™, RAC X (sada 5 ks) 1

248936 SADA, ROZPOUŠTĚDLO, RAC 
X

1

17P501 OneSeal™, FFLP, LP (5 kusů) 1
17P502 SADA, ROZPOUŠTĚDLO, 

FFLP, LP
1

25 246215 KRYT, RAC X 1
26† TRYSKA, stříkací 1

LTX517 TRYSKA, stříkací 517, RAC X 1
Modely: 17Y042, 826252, 
19Y349, 826261

LTX515 TRYSKA, stříkací 515, RAC X 1
Model: 17Z644

LP517 TRYSKA, stříkací 517, LP 1
Modely: 17Y043, 17Y044, 
826252, 19Y350, 826261, 
826291

FFLP210 TRYSKA, stříkací, 210 FFLP 1
Modely: 17Y470, 19Y443

† Seznam všech dostupných velikostí trysek vám 
poskytne místní prodejce nebo jej naleznete na webu 
www.graco.com.

Refe-
rence. Díl Popis Mn.
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Údržba

Vyčištění/výměna filtru
Ucpaný filtr snižuje výkonnost pistole. 
Po každém použití vyčistěte filtr.
1. Uvolněte tlak. Další informace 

naleznete v části Postup uvolnění 
tlaku, strana 6.

2. Odpojte kapalinovou hadici od 
pistole u otočného čepu (7).

3. Odpojte ochranný kryt spouště (5) 
od pouzdra (1) způsobem 
znázorněným na obrázku.

4. Zapněte pojistku spouště (15).
5. Contractor PC: Vyšroubujte rukojeť 

(10) z pouzdra (1).

Profesionální stříkací pistole PC 
Compact: Vyšroubujte rukojeť (10) z pouzdra 
(1) pomocí ochranného krytu (5).

6. Vyjměte filtr (8) skrz horní část 
rukojeti (10). 

7. Vyčistěte filtr (8). Měkkým kartáčem 
uvolněte a odstraňte nečistoty.

8. Zkontrolujte filtr (8), zda nedošlo 
k poškození filtračního sítka. 
Vyměňte filtr, pokud jsou v sítku 
otvory nebo praskliny.

9. Zkontrolujte trubku rukojeti (3), 
zda nedošlo k poškození. Pokud je 
zkorodovaná, vyměňte ji, zkontrolujte 
rovněž materiál, zda je kompatibilní 
s hliníkem.

10. Zkontrolujte, zda není poškozen 
o-kroužek (4) a v případě potřeby 
jej vyměňte.

11. Zasuňte čistý filtr (8) do rukojeti (10).
12. Rukojeť (10) znovu připevněte 

k pouzdru (1). Dobře dotáhněte.
13. Odjistěte pojistku (15) spouště.
14. Připojte ochranný kryt (5) spouště do 

drážky v pouzdru (1) způsobem 
znázorněným na obrázku.

15. Zajistěte pojistku spouště.

Abyste se vyhnuli vážnému poranění v 
důsledku injekce do kůže, před 
prováděním jakékoli údržby na pistoli 
dodržujte Postup pro uvolnění tlaku.
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Oprava/výměna

Výměna vložky
Vyměňte vložku, pokud sestava netěsní, 
nebo pokud dochází ke ztrátě 
výkonnosti při stříkání, kterou nelze 
vyřešit propláchnutím pistole.
1. Uvolněte tlak. Další informace 

naleznete v části Postup uvolnění 
tlaku, strana 6. 

2. Zapněte pojistku spouště (15).
3. Sejměte trysku (26) a kryt (25) 

z pistole (1).
4. Odjistěte pojistku (15) spouště. 
5. Stiskněte 2 kolíky (11) a vytáhněte 

sestavu spouště (13) do polohy 
pro opravu, jak je znázorněno 
na obrázku.

6. Odšroubujte vložku (2) z přední 
strany pistole (1).

POZNÁMKA: Pokud je příliš obtížné 
ji demontovat rukou, použijte 
k uvolnění šestihranný klíč 1/8” 
nebo 5/8 (kazeta má plošky), jak je 
znázorněno na obrázku. 

7. Měkkým kartáčem vyčistěte vnitřní 
kanálky v pistoli.

Abyste se vyhnuli vážnému poranění 
v důsledku vpichu do kůže, před 
opravou pistole dodržujte Postup pro 
uvolnění tlaku.

UPOZORNĚNÍ

Nikdy nedemontujte vložku, pokud je 
sestava spouště (13) v poloze pro 
opravu – vložka se nevysune. Pokud 
vložku necháte částečně vytaženou, 
pistole nebude pracovat správně.
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8. Namontujte novou vložku (2) do 
pistole a dotáhněte na moment 
150 in-lbs (17,0 N-m). V označené 
oblasti níže (a) by neměla být 
žádná mezera.

9. Zatlačte sestavu spouště (13) zpět 
do polohy pro stříkání. Tlačné 
kolíky (11) by měly zapadnout zpět 
do normální polohy, když sestavu 
spouště (13) zcela zajistíte. Ověřte, 
zda je vložka instalovaná správně 
tím, že zkontrolujete, zda se 
sestava spouště (13) může 
pohybovat dozadu a dopředu.

POZNÁMKA: Nepoužívejte pistoli, 
pokud vložka není instalována správně.

10. Namontujte trysku (26) a kryt (25).

Vyrovnání rukojeti
Pokud po pečlivém dotažení rukojeť 
neodpovídá poloze pouzdra, seřiďte ji.

1. Uvolněte tlak. Další informace 
naleznete v části Postup uvolnění 
tlaku, strana 6. Zapněte pojistku 
spouště (15).

2. Pečlivě dotáhněte rukojeť (10).
3. Povolte stavěcí šroub (9) pomocí 

šestihranného klíče 1/8”.
4. Otočte rukojeť (10) tak, aby byla 

vyrovnaná s pouzdrem (1).
5. Pečlivě dotáhněte stavěcí 

šroub (9).

Žádná mezera
(a)
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Technické údaje

Návrh zákona č. 65 státu Kalifornie

Maximální pracovní tlak 3600 psi (248 bar, 24,8 MPa)
Velikost otvoru pro kapalinu 0,120 palce (3,05 mm)
Vstupní otvor Otočný čep 1/4 NPSM
Maximální teplota materiálu 120° F (49° C)
Smáčené součásti Nerezová ocel, hliník, karbid wolframu, elastomer 

odolný rozpouštědlům, UHMwpE, acetál
Hmotnost 
Pistole Bez krytu trysky 

a ochranného krytu
S krytem trysky 

a ochranným krytem
Contractor 21,2 oz (601 g) 23,8 oz (675 g)
Contractor PC – A 17,4 oz (493 g) 20,0 oz (567 g)
Contractor PC – B 18,8 oz (533 g) 21,4 oz (607 g)
Profesionální stříkací pistole PC Compact 16,1 oz (456 g) 18,7 oz (530 g)
Hladina hluku*
Akustický výkon 87 dBa
Hladina akustického tlaku 78 dBa
*Měřeno ve vzdálenosti 3,1 stopy (1 m) při stříkání barvy na vodní bázi, měrná hmotnost 1,36, 
tryskou 517 při tlaku 3000 psi (207 bar, 20,7 MPa) dle ISO 3744

OBYVATELÉ STÁTU KALIFORNIE

 VÝSTRAHA: Rakovina a poškození reprodukčních orgánů – 
www.P65warnings.ca.gov.

Přeložené příručky
3A6289 Španělština 3A6303 Lotyština
3A6290 Francouzština 3A6304 Litevština
3A6291 Holandština 3A6305 Polština
3A6292 Italština 3A6306 Maďarština
3A6293 Turečtina 3A6307 Čeština
3A6294 Řečtina 3A6308 Slovenština
3A6295 Chorvatština 3A6309 Slovinština
3A6296 Portugalština 3A6310 Rumunština
3A6297 Dánština 3A6311 Bulharština
3A6298 Finština 3A6312 Čínština
3A6299 Švédština 3A6313 Japonština
3A6300 Norština 3A6314 Korejština
3A6301 Ruština 3A6318 Němčina
3A6302 Estonština 3A7498 Hindština

3A7499 Indonéština
Přeložené verze návodů si můžete vyžádat od distributora nebo na www.graco.com. 
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Standardní záruka společnosti Graco
Společnost Graco zaručuje, že veškeré zařízení uváděné v tomto dokumentu, které společnost Graco 
vyrábí a nese její jméno, je bez vady na materiálu a řemeslném zpracování ke dni prodeje původnímu 
kupujícímu k používání. Společnost Graco po dobu dvanácti měsíců ode dne prodeje opraví nebo 
vymění jakoukoli součást zařízení označenou společností Graco jako vadnou, a to s výjimkou případné 
speciální, rozšířené nebo omezené záruky zveřejněné společností Graco. Tato záruka platí pouze 
v případě, že je zařízení nainstalováno, provozováno a udržováno v souladu s písemnými doporučeními 
společnosti Graco.
Tato záruka nekryje běžné opotřebení nebo jakoukoli poruchu, škodu či opotřebení způsobené 
nesprávnou instalací, nesprávným používáním, abrazí, korozí, nedostatečnou či nesprávnou údržbou, 
nedbalostí, nehodou, nedovolenou manipulací nebo použitím dílů, které nedodává společnost Graco, 
a společnost Graco v těchto případech nenese žádnou odpovědnost. Společnost Graco rovněž 
neponese odpovědnost za poruchy, poškození nebo opotřebení způsobené neslučitelností zařízení 
společnosti Graco s konstrukcemi, příslušenstvím, zařízením nebo materiály nedodanými společností 
Graco nebo nevhodnou konstrukcí, výrobou, instalací, provozem a údržbou konstrukcí, příslušenství, 
zařízení nebo materiálů nedodaných společností Graco.
Tato záruka je podmíněna tím, že zařízení s reklamovanou vadou bude na náklady odesílatele vráceno 
oprávněnému distributorovi společnosti Graco k ověření reklamované vady. Pokud se reklamovaná 
vada potvrdí, společnost Graco zdarma opraví či vymění jakékoli vadné díly. Zařízení bude na náklady 
odesílatele vráceno původnímu kupujícímu. Jestliže kontrola zařízení neodhalí žádnou vadu na materiálu 
nebo dílenském zpracování, opravy budou provedeny za přiměřenou cenu, kdy tyto poplatky mohou 
zahrnovat náklady na součásti, práci a přepravu.
TATO ZÁRUKA JE VÝLUČNÁ A NAHRAZUJE VŠECHNY OSTATNÍ ZÁRUKY, VÝSLOVNÉ 
NEBO PŘEDPOKLÁDANÉ, NAPŘÍKLAD ZÁRUKU PRODEJNOSTI NEBO VHODNOSTI PRO 
KONKRÉTNÍ ÚČEL. 
Jediný závazek společnosti Graco a jediný opravný prostředek kupujícího v případě porušení záruky je 
uveden výše. Kupující souhlasí s tím, že nebude mít k dispozici žádný jiný opravný prostředek (včetně 
například náhodné či následné škody z titulu ušlého zisku, ušlého prodeje, poranění osob či poškození 
majetku nebo jakékoli jiné náhodné či následné ztráty). Jakýkoli krok kvůli porušení záruky musí být 
učiněn do dvou (2) let ode dne prodeje.
SPOLEČNOST GRACO NEPOSKYTUJE ŽÁDNOU ZÁRUKU A ODMÍTÁ VŠECHNY 
PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY PRODEJNOSTI A VHODNOSTI PRO KONKRÉTNÍ ÚČEL 
V SOUVISLOSTI S PŘÍSLUŠENSTVÍM, VYBAVENÍM, MATERIÁLY NEBO KOMPONENTY, KTERÉ 
BYLY PRODÁNY SPOLEČNOSTÍ GRACO, AVŠAK NEBYLY TOUTO SPOLEČNOSTÍ VYROBENY. 
Položky prodávané, ale nevyráběné společností Graco (například elektromotory, vypínače, hadice atd.) 
se řídí zárukou, bude-li jaká, jejich výrobce. Společnost Graco poskytne kupujícímu přiměřenou pomoc 
při uplatňování jakékoli reklamace při porušení těchto záruk.
Společnost Graco nebude v žádném případě odpovědná za nepřímé, náhodné, zvláštní či následné 
škody vyplývající z dodání zde uvedeného zařízení společností Graco či z poskytnutí, fungování nebo 
užívání jakýchkoli výrobků nebo jiného zboží prodávaného k tomuto účelu, ať už z důvodu porušení 
smlouvy, porušení záruky, nedbalosti společnosti Graco či jinak.
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Informace společnosti Graco
Nejnovější informace o produktech společnosti Graco naleznete na adrese www.graco.com.
Informace o patentech naleznete na adrese www.graco.com/patents. 
PŘI ZADÁVÁNÍ OBJEDNÁVKY se obracejte na svého distributora společnosti Graco, nebo zavolejte na 
číslo +1 800 690 2894, kde získáte informace o nejbližším distributorovi.

http://www.graco.com
www.graco.com/patents


Všechny písemné a obrazové údaje obsažené v tomto dokumentu odpovídají nejnovějším informacím 
o výrobku, které jsou k dispozici v době uveřejnění.

Společnost Graco si vyhrazuje právo kdykoliv provést změny bez předchozího oznámení.
Překlad původních pokynů. This manual contains Czech. MM 3A6285

Sídlo společnosti Graco: Minneapolis
Mezinárodní kanceláře: Belgie, Čína, Japonsko, Korea

GRACO INC. AND SUBSIDIARIES • P.O. BOX 1441 • MINNEAPOLIS MN 55440-1441 • USA
Copyright 2018 Graco Inc. Všechna výrobní místa společnosti Graco jsou schválena podle 

normy ISO 9001.
www.graco.com

Verze M, Září 2024
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